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Uwnbuwlununipjwt pbdwt hwunwwnyb) £ Gpuwuh 4. Ppnundh wudw
whwnwlwu Gguhwuwpwwghnwlwu hwdwuwpwunw:

Yhunwyuw nEhwldwp’ p.g-e., ypndbunp <. U. Rwgpbipniup

Muwunnuwlw p.¢.N., ypndpbunp G.MN. Gwuwywnwu

punnhdwfunuubip' p.g.fe., nngtiuin U. h. Uwplnujwu

Unwowwwp fu. Upnjuup  widwu hwulwu

Yuqiwlbpynipyniu’ whwnwywu dwulwywnpdwlwu
hwdwuwpwu

Uwnbuwlununipjwt wywonwywunyginiup Yuywuwint £ 2018p. hniuhup 13-hu'
dwdp 11:00-hu, << PNLA' Bplwup whnwlwu hwdwuwpwund gnpdnn
009 «Owwp Ggniubp»  Jwutwghunwlwt  funphpnh thunnud  (hwugt'
Gplwu, Ukp Uwundyjwu 1):

Uwnbuwununipjuup Yunbih £ Swunpwuw] 6ML gpunwpwuntd:
Utindwghnpu wnwpyws £ 2018. dwjhuhll-hu:
Uwutwghwmwlwu funphpnh

Shwnwywu pwpwnninup,

p.g.n. ypndbunp't. L. Z. %wf Gpquyjwu



Shunnpjwu qupgqugdwt htun dywnbn thnfuynd £ uwl ghnwywu
dnwoénnnipjut Yuwnnigwdpp: 20-pn. nwph Gpypnpn Yeup b 21-pn nuph
ulhgpp Lpwuwynpynud Bu ghinneyw dbg dwpnwytuwnpnu dnintigdwdp, hush
wpryniupnd  kgniu puuynud £ npwbu ng dhwyu hwnnpnwygdwu
Ywplnpwagnyu dhong, wjl woluwphph Gwuwsnnnipjut gnpdhp: «Uwnptiph
woluwphp», guudbiny «ppwlywunteywu wotuwphh W Ggyh wotuwphp dhol',
wmwppbp  ghwneyniuubph nwnwWuwuppnigjwtu - wnwplw £, wn pynud’
Swuwsnnuywu lqwpwunipjwu: dwidwuwlwlhg dwluwsnnuywu
lGqwpwunipntup, h wwppbpneyniu wy) dwuwsnnuwu  ghwnugyniuubph,
qpwnynud £ dwpnyuihu  ghnwygnipjwu  nwnwuwuppnyeyudp’ hhdudbing
lGgynud wnlw hwulwgnyputiph pnjwunwynipjuu Yyephwudwu ypw: dbpohu
wmwphubpht |Ggupwutbpp hwéwhu G wunpwnwnund hwulwgnyputiph
wniuwjuwgdwt  |Gquywt  wnwuduwhwwnynigyniuubpht  ginwpybunwywu
wbpuwnnd, pwuh np hwulwgnypubiph wuhwwnwywu-hEnhuwlwiht hdwu-
wmwynpndp huwpwynpnipniu £ pudtinnd punpnobiine wofuwphh (Gquwu
wwwytiph hnhuwlwhu pdpnunwdp, huswbu uwl bp hwubine hinhuwyh
woluwphpuudw jnipwhwwnyniygyniuubpp:

Unyu  wwbtwfununigywdp  thnpd £ wpynud  nwnwduwuhpb)
«wquwnniegntu»  hwulwgnyph hnhuwywiht  hwjbgwybpwh wnywjwgdwu
wnwuduwhwwnyneniubipp  dhombpunwiht - whpnyenw: Ubp  nwunufuw-
uhpnipyjwu opjklwp htinhuwyh woluwphh wwwytiph W dunwhnwgnuwutiph
dbphwudwu  tywwnwyny nwndtwuppjwsd  «wqunnipniu»  hwulwgnyeh
[Gquywuwgdwu dhongubinu tu:

Uwnbuwfununipjwt  nwunifuwuhpnipjwt wnwplwa  «wqunngejniu»
htinhuwlwht  hwulwgnyeh  hwdwynndwuh  Jbppndnigyniut - £, npp
hwdwwbipunnu ubpyuwjugynud Gu hbnhtwyh wuhwwnwywu nép, wotuwphp
wwwnlbph jnipndh pulwinwdp, dinwnpnyejniup, npnup dwdwuwyh pupwgpnid
thnthnfuynud b quipquiunud Gu:

Lbwnwgnunnipjwu wpnhwlwunypyniup wwjdwuwynpywsd n
gbnwpybunwlwu uwnbndwgnpdnipjut dbe hwulwgnyph, dwulwynpwwtiu
htinhuwlwht  hwulwgnyeh  nwnuWuwuhpnipjut  wuhpwdbonniyejwdp:
Stinwpybunmwywu  unbndwgnpdnipjwt  dby  hbnhuwlwihu hwulwgnyph
wnjwjugdwt  |Gqgunbwywu pwqdwqwt huwpubph  hGnwgnwunyejwu
wpryntupnwd huwpwynp N nwnuntd pwgwhwjint  hbtnhuwyh
woluwphpuywinwip, dwwdnnnipniup b wuthwwnwlwu  nép:Ugfuwnwupu
wpnhwiwu § twl wju wnnwing, np «wquunigntu» hwulwgnyph

1
LWmnposa WN. A., Tonuyaposa E. A. MHoromepHocTb TeKCTa: MOHMMaHWEe W

untepnpetauma, Cankr-lNetepbypr: “Kumsnbiin Jom”, 2007, ctp. 147.
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wnjwjwgdwt nwnwiuwuhpnygyniup, huswybiu twl htnhuwyh wuhwwnwlwu
néhwnwuduwhwwnynieiniuubph pwgwhwjnniu hpwagnpdynud Gu
dhownbipunwjht wnhpnyenud, dwutwynpwwtiuhupuwdheunbipunwihu
wmwnppbiph puunyejwuwnpryntupnid:

Wluwwnwuph gqhwmwlwu unpnypu wiu E, np thnpd £ wpdby
nwnwiuwuhpb) «wquunignit»  hwulugnyep U. Unbtidh, Q. Swnygh b .
Uthnwph uwnbindwgnpdnipniuutipnid  htinhuwYwjht  hwulwgnyph wnwppbp
obpwnbph Ybpnwdnieywu htuph Jpw, wiu £ hwujwgwlwu, guwhwnnnulw,
qnignpnujht-wwuwytpwiht, funphpnwuwiht, npnup  wnyuwjwgqwd Gu
wbpunnd pwqdwphy nt pwqiwwhuh (Gqunéwywu dhongutipny: Unwohu
wugqwd L, np «wquuneniu»  hinhuwlwiht  hwulwgnyeh  wnlwjwgdwu
wnwuduwhwwynipyniuubpt nwnwiuwuhpynd Bu dhginbipunuwhu wmhpnyenud’
pungnybiny  hwpwuwbpunwjunieniup . bW hupuwdhgnbiputnwjunieyniup:
Unwuduwlyh npwnpniygjwu £ wpdwuh wju, np wnwohtu wugwd,hhduybiny
«wquwnnieintu» hnhuwlwihtu hwulwgnypeh putniejwu wpryntuputiph Ypw,
hupuwdhowntipunwjunigniup nhinwnpyynid £ npwbiu Ybpnugjw) hinhuwlubph
wuhwwnwlwu néh, husybu uwb wofuwphh hwuljugulywu b Gquywu
wwuwybtiph duwynpdwu b yephwudwu dheong:

Uwnbuwfununipjwt tywwmwlya L nwnwuwuhpt) hbnhuwyh Gqwyh
woluwphpuyupdwu b npw  Ggulwu  wwwybpdwu dhongubipp huplw-
dhowbpunwihu  whpnypent®  Jbpndnipjwt Bupwpybind«wquwnnignius
hwuluwgnyph hdwunwiht b unnigwdpwiht wnwuduwhwwnynipjniuubpp:

Wu twwwwyh ppwlwiuwgdwt hwdwp wofuwnwupnid wnwownnybi
Gu hbmujwl luunhpubpp.

. Muwpqupwub) Swuwsnnulwt  hwulwgnyph W hbnhuwlwihu
(gbnwpybunwlwu) hwulywgnyph dhol. wnlw wwppbpnyeniuutipp
nwpwpunye nbkuniegniubiph ybpndwlwu puunyejwdp:

2. <wdwynndwuh dbppndngjwu Gupwpyt) «hupuwdhgunbpunwiunt-
pIntu» Ggph pdpnunwiutipp |Gqupwuwlwu gpulwunyejwu dby:

3. Nunuwuwuppbi| «<wquunigintu» hnhuwlwihu hwulwgnypeh pwqdw-
obpun Yunnigywépp' puubing U. Unbdh, &. Swnygh U 2. Uthnwiph
gbnupybunwlywu b ny gbnupybunwlwu  unbndwagnpdnieintu-
ubpnu gnpdwdywd |qunbwlwu wpwnwhwjinswihongubipp:

4. Uojwd hbnhuwlyubiph uwbndwgnpdnipniuutiph  Ggunéwlwu L
[Gqwpwuwumbndwlwu  Jbppnidngjwu dhongny  pwgwhuwjnt
«wquwuniintu» hwulwgnyeh hinhuwlwhu hwjtiguwybpwp:

5. dbp hwub U. Unbdh, . Swnygh b . Uthnwjph wuhwwwlwu néh
jnqpuwhwwnynuyginiuubpp’ hhdp punniubing «wquinngeyniu» - hwulyw-
gnyph puuniejuu wpryniupubipp, huswbu twl wnbpuwnp deluwpw-
unypjwu htipdtulunhywywt dnuintignidp:
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6. “Huwwpyb hupuwdhonbipunwiunigyntup  npwbu  woluwphp  hwu-
Yuwgwlwu-Eqguywu  wwwybph duwynpdwu  dhong hbknhuwyh
gbnwghunwlwu hwdwlwpgnd' hpdp punniubiny  «wqunnignius
htnhuwwjhtu hwulwgnypen:

Lequpwuwywtu dbpindnipjwu deennubph puwnpnyeyniup pfunad |
nwnwuwuhpynn unyeh punyphg L tywwwlhg: Npwbu  henhuwyuwihtu
hwuwgnyph nwnwWuwuppnypywu  dbenn’ Yppwndtp £ dwuwsnnuywu
ybpinwdnipjwu  dbpnnp, npp htwpwynpnigyniu £ pudbnnid  gbp  hwubint
gbinwpybunwywu  wnbpunnud - wnlw  htnhtwlwiht hwulwgnyeh
pwqdwbtinpn Yuwnnigwdpp: <bnhuwlh wuhwwwlwu néh pwgwhwjndwu
uwywwwyny punpdtp  Bu Bgunbwlwu,  |Ggwpwuwuwnbndwyw,
hwnnpnuygwlwu, twuwsnnuwywt, hwdwwnbpunwiht b dhonbpuwnw)ht
dbpndnipjwu  dbpnnubpp: Snwpybunwlwt  nbpunnud «wquinnigintu»
hwulwgnyph wnwyby jhwpdtip ybpindnipiuu b deluwpwunigjwu hwutbint
uywwwyny ubpwnbp Gup uwl wbpunh dEyunyeywu hbpdEulinhyuywu
dbpnnp:

Lhnmwgnunnipjwt  hpduwlwu  thwunmwlwu  yynipp  wughwgh L
wdbphugh hngwlwydnp gpnnubiph' U. Unbdh, 2. Swnygh b 2. Udmwph
wmwppbtp  dwdwuwwhwwndwdubpnud  gpdwdé  huswbtiu - gbinupytunwywu,
wjuwbu £ ny gbnupybunmwlywu unbndwagnpénipinibubip Bu: LoJwsd
punpnipniup Wwjdwuwynpjwd £ wjt hwuqwdwupny, nppunpdwd biptip
htnhuwyutiph  Gpybpnwd  wpdwpdynud £ wquwnipjwu  hhduwhwpgp,
nphwniwjwgnuip unbndwgnpdnipniuutipnd  hpwgnpdynd £ pwgdwwhup
(iqqunéwlwu wpwnwhwjnswdhongubph Yhpwndwdp: Uodwd pninp htinh-
uwyubpu L, (hubind  wwnwunwynp  wuhwwnwlwunygyniuubp, wsph  Gu
pulunw hwpnwn |Ggwgfuwphny, npp hGwnwgnunnnh hwdwp wnwugpw)ht
Upwuwynipiniu nwwh: Gpbip htinhuwlyubtiph gpwlwu uwnbndwgnpdnipniuutiph
hhdpnud k| puywd Gu hupuwlbuuwgpwywu npn2 wmwppbp, npnup bwywuwnnid
Gu, npwbugh pupbtipgnnp  ubppwthwugh  hbnhuwyh  ubipwfuwnh,
hwnnpnwyhg (hup upwt' wybh dnnpyhg Swunpwuwiny  wofuwphp
wwwnlybiph htinhuwlwjhtu quwhwwnwywuhu:

Unbuwfununigwt  wmbuwluwtu  wpdbpp wwjdwuwynpdws L
dwuwsnnulwu |Gqupwunipjuu opowtwlyubpnud hwulwgnyph nunwiuw-
uhpnipjwu  dhongny wpfuwphh htnhuwlwht  wwwybtiph  YEphwudwdp,
wbpunnd  hnhuwywihtu  hwulugnyeh |Gqunbwlwl wnwuduwhwunynt-
pinwubph  puunyejwdp, huptwdhonbpunwiht  ybpndnygywu  dhongny
htinhuwyh  wuhwwwywu néh  Jnipwhwnynieniuutiph,  huswbu — uwl
htinhuwlwjht hwulwgnyeh thnihnfuwywu punyph nwnwuwuhpnipjwdp:

Uptuwwwuph  gnpéuwfwu  wpdbpu  wjiy L, np  unwgywsd
wpryntupubipp Ywpnn Gu hhdp nwnuw) U. Unbdh, . dwnygh b Q. Uthnwph
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unbtindwagnpdnigyniutbiph - htinwgqw  nwnwuwuhpnyeynituph - hwdwip,
utywuwnb) gbnupybunwywu wnbpunh  pwqiwynndwuh  dGYUwpwuniejwu
huwpwynpnipjniuubph punujudwup: Ugfuwwmwupp Ywpnn £ uwl Yhpwnyby
dwuwsnnulwu  |Ggupwunygywu, wbpunh  |Gqupwunyejwy, gbinupytu-
wwlwu  wbpunh  hwnnpnuygwywtu  ndwpwuniejwunwupupwgubkpn,
huswbiu Uwl nwniduwuppnipjwt wpryniiwybin ninpun puintw) wjwpuwwu
htnwgnunwywt wotuwwnmwupubiph hpwlwuwgdwu hwdwn:

Npwbiu twptwjwt Juplwé wnbuwfununyejwi by wnwownnynid &
wju npnypp, np  hinhtwlwihu  hwuywgnyeh  wnlwjwgnuip  inbpuwnnud
pwqdwwhuh wpnwyw b ubpwlw Ggunéwlwu dhongubpny wpwnwgnnud
htinhtwyh woluwphpulwinwip, wotuwphwjwgpp, ubipwfuwphp, huswybu twl
|Gqwotuwphp b wuhwwwwu nép: UG Yunwpdwd nunwduwuppniyejwi
wpryntupnud - hupuwdhguinbipunwjunipniup nhunwnplynud £ npwtiu hinhuwyh
woluwphp  hwuywgwwu-Gqgulwu wwwnlbph duwynpdwu b bphwudwu
dhong:

Upfuwwnwupp pwnyugwd L ubipwdnipniuhg, tpynt ginifjuutinhg, npnup
pwdwuynwd U Gupwgniuubph, nwnwWtwuppdnn  Unyep  pwgunn
dwunpwgnneniuutiphg, Ggpwlwgnipejniuhg W ognwgnnpdywsd
gnpwlwunipjwu gwulhg:

Lbpwénipywu  Jdby  hhduwynpynud  Gu  phdwjh  pUuwnpnieniup,
wpnhwlwunigniut nt unpnypep, npnawplynd GU - nwnwWiuwuhpniejwt
Uwywwwlu nt puunhptubpp,  wbuwlwu W gnpdtwlwu  wpdtipp,
dbpnnwpwuwywu hhdpp:

Unwohu qinifjup («LGpptwlyp wbhunpuwlut néh  putniypu
ipbuwlwt bwprwnpugiipp») pwnugws E bipbip tupwagnifuubinhg: Ujuwntin
ubpywjwgynd Bu hwy, nnw b wpldnjwt nbuwpwuubph wnwye pwowd
npnypRutipu nt hwybgwlwnpgbipp:

Unwohtu bGupwglfunid («Uuhwwnmwlwu nép npybu  wpjuwphhp
hEnhtwjwjptu ywwwybkph Equijuu wnljuwjugdwu dheng») ubipywjwgynud
Gu htnhuwyh wuhwwnwlwu néh dwuht wnw wwpwpunye wbunyeniiutp:
21-pn nwpnW wpwgpupwg  qupgugnd £ owwpnd dwbwsnnuijwu
ndwpwunteniup, npu k| nhnwpyynd £ npwbu gbinwpybunwlwu nbpuwnp
nwnwuwuhpnipjwt unp hwpwgnyg® huswbu wjwunwlwy, wjuwbu b Gw-
Uwsnnuljwu ndwpwunigjwu  wbunieniutbiph  hwugnigwiht wwppp  «néh»
gwnwthwnu &, npp, wunwpwynyu, huswybu wpldujwu, wjuwbu b nnuwlwu
[Gowpwuwlwu nwpngubph ubpywjwgnighsubpp dEdwwbu wpdunpnd Bu

2
AngpeeBa K. A., KOrHMTMBHaA CTUANCTMKA Kak HOBaA Mapagmrma WUcCneaoBaHuaA
nutepatypHoro Tekcta // BectH. TtomeH. roc. yH-1a,N2, 2005, cTp.179.

6



gbnwpybunwlwu unbindwgnpdnipnitutiph Gqupwuwywu Ybpnidnigjw
gnpdpupwgnty:

Unyu wnbuwlununigjuw twwwnwlubiphg Glubind' nwnwuwupply Gup
htnhuwyhp wuhwwwywu nth ytipnwdnipjwu hdwunwntwlwu,
[Eqwpwtwuwnbindwlwu, hwnnpnwygwyw, Swuwsnnulywu L
htpdEulnhywlwu  dninbignwiubipp, npnup  huwpwynpngyniu Gu  pudbinnud
nwnwuwuppbint  henhuwlh  wlhwwwlwu  n6h  Jnpwhwnynygniuubpp’
htnphuwyh wuhwwnwlywu nép  uvwhdwubing npwbu  upw  dwnpbph,
dwnwhnugniutiph wpnwgnpdw Gguywu hwdwywng:

Gpypnpn  Bupwqund  («Qwuljugnypp npybu  wfuwphhp
hwuljugwuluw wwwlbkph Guwynpiwt hhduwlw dhwynp»)
nunwiuwuhpynuw £ hwulwgnypep npwbiu wuwsnnuywu hhduwlwu dhwynp,
huswbu twl hunwlybgynw k «hwulwgnyp-gbinupybunmwlywu hwulwgnype-
htinhuwlwjhtu hwulwgnye» tgnptinh gnpdwdnieniup, pwuh np Ytipghuubtiphu
[Gquwpwuwlwu gpwlwunypjuu dbe wnpyb) Gu wwpwplnye punpnonuiubn:
«Uquunnigyntu»  htnhtwlwjht  hwulwgnyph Gquntwywu Ybpnidniejwu
Uuywwwyhg bGuGny'  nwnduwuppl Bup dh owpp  Bqwpwuubph
wbuwybwubp, npnup wnwe Gu  pwonud  hbnhtwlwjhtu  hwulwgnyph
pwqiwobipn Yunnigwdph Jwuht npnyep®: <pdudtiny wbuwpwutbph wnw-
owpywd nwuwlwpgniubph Jpw'  hbnhuwywihu  hwulwgnyeh  Ywnnig-
qwdpnwd  thnpdbkp Gup wnwuduwgub) hwulwgwlwl, qbwhwipnnulwi,
qnignpnuyhbi-wuwiplbpughti U funphpnutipughte  pppplp: Ubp  wnbuw-
fununigywu  gpowtwlyubpnud  Updwd  nipwpwgnip obipnh nwinuiuw-
uhpniginiup  wdpnnowlwu  wwwlbpwgnud £ wwijhu  «wqunnigniu»
htnhtwlwjht  hwulwgnyeh Yuwnnigwdph U wniwjwugdwl wnwuduw-
hwunynipyniuutiph ybipwpbipju):

Gppnpn Gupwgjfund («Uhgnbpumwjunyeyniup npybku htnhuwyh
wthwwnwlywu n6h duwynpdwu huwpwynp qnpénu») thnpd £ wpybp
hwdwynndwuh  Jbpnwdnipjuu  Gupwnpll)  dhownbpunwjunyejwu L
hupuwdhowntipuinwjuntejwu wbunipjwl hhduwywu fuunhpubpp
[Gquwpwuwlwu gpuwlywunyjwu dbe: «Uhowbpuwmwjunipniu» Ggph Gplwu
quinigg  htiwn  tqgupwunygywu  dby  ulubtig  opowlwnyli;  Uwl

3Tapac:OBa N. A, TloaTuyecknii uamocTunb B  KOTHUTMBHOM  acriekTe:
Monorpacma, Mockea: Pnunta, 2012, c1p.49,BonotHoa H. C., O meTtoauke
U3yYeHUA accoLMaTUBHOrO COA XY[OKECTBEHHOro KOHLenTa B TekcTe. BecTHuk
TrTY. Beinyck 2 (65). Cepua:l'ymanutapHble Hayku (Punonorua), 2007,available
online at: http://cyberleninka.ru/article/n/o-metodike-izucheniya-assotsiativnogo-
sloya-hudozhestvennogo-kontsepta-v-tekste/ 14. 11. 2015-h npnijwdp:
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«hupuwdhgunbipuinwjunipiniu»  (aBTomHTepTekcTyansHocTb) bigpp?, husp npno
[Ggwpwuubph Ynndhg (L. Yptupwiu, U. <npunthu, L. dwwnblw, U
Shihyndw) nhwnwpyynud £ npwbu  dhonbipunwjunygjwt  nmwpwwnbuwly:
Uhoubpunwjunipjwu hwdwpwunipjudp' L. Swwnblwu dhlunyu henhuwyh
wwppbp  unbindwagnpénigyniuuiph - dholt  wnlw  hwpwpbpnyeniiubpu
wudwund & plipbwdhoippbipuypughts hwpwpbpnyeyniiip®.  hupuwdhguntipu-
wnwjunyRjwlu nwnwitwuppnygyudp ubpuynwiu wnwyb| funpp b hwuqudw-
unptu qpwunynud U nnwwlwu  GqQupwuwywt nwpngh  ubplujwugne-
ghsubipp, dJdwutwynpwwbtu L. dwwbbwu, 4. 2Wbpywlduyuwywu, .
Uniguhtwu, W, Shhyndwu, . dnyndp, npnup huptwdhonbipunwy-
uneiniup  nhwwpynd Bu npwbu  Jplunyu  hbnhuwyh'  wwppbp  dw-
dwuwywhwwndwdubpnd  gpwd  unbndwagnpdnipniuubpnid - wnlw  dhy-
nbipunwiht  hwpwpbipnygniiubph - wdpnnonipintu,  hugp uwwuwnnud - |
htnhtwyh wuhwwnwlwu néh duwynpdwup U YbGphwudwup: dbpnugjwg
|bqwpwuubph' wwppbp hwjtigwywpgbph puunuyejwu wpryniupnd Jbp Gup
hwub] bwl hupuwdhownbipunwjuniejwt gnpdwnnypubipp, npnup wprynluw-
ytwn Ypwny gnpdwéyb) bu thwuwmwlywu ujnyeh Ybipnwnyejwu tywwnwyny:
Gnpupnpn  gntfup  («Uquupnyaynit»  hnhtwluyhtt  hwuljugnyph
huptwdhoppliputpuypts npulinpdwt wnwbudtwhunpyniyyniiaipp
qbnupybupwlwt ppbpuygpnid»)punlugwd k snpu bupwgnifutinhg:
Unwohtu tupwgiund («Uquunnipynit» hwuljugnyeh htnhtwluwht
pujupnip U, Unbdh  Jbybpnd®  pupuwdhgunbpunwiht  wiwppbipp
hwaqwnnuiny») |Ggqundwlwu b Gguwpwlwunbndwlwu Jbpindniygjwu Gu
Gupwpyynd U. Unbtdh «Uyppyniyggnit dwpnbughtis W «Udthnihting wbgwé
ninht» Jtiwtipp, hush wpryniupnid thnpd £ wpdnud gbip hwub) «wquigpnignit»
hwulwgnyph  dnbdjwu  pulwnuip:Wu  php  wpunwgninwit £ gununwd
unbindwagnpénigjwu  dby  hwdwwwuwwufuwu  |Gquywu  dhongubiph
gnpdwdnipjwdp' suwynpbiny htnhuwyh wuhwwnwlwu np: Wunwwdbuwjuhy,
ybpoht  wwutwdjuyubpnd  dwdwuwlwlhg  Ggupwunigniup  sh
uwhdwuwthwyynud gbinwpybunwywu unbindwagnpdniejwu unuly
lGgqunéwlwu dJdhongubiph  putnipjwdp, Uwl nhdnwd £ dhownbpunwihu

4Uhl1UnlJU htinhuwyh  wwppbp  unbndwagnpdnigniutubpnud wnlw
dhownbpunwiht  hwpwpbpngyniuubph  wdpnnonyeyniup (wugtipbunwd’

autointertextuality, nnwbipbund’ aBTOMHTEPTEKCTYaNIbHOCTD, tgnptiph
hwdwudwunyejwdp) woluwwnwupnud wujwub) Gup «hupuwdhonbpunwjunt-
[INLU»:

*tdbateeBa  H. A, MHteptekct B mupe  TekctoB.  KoHTpanyHkT

UHTepTeKcTyanbHocTU. M3p. 3-e, ctepeotunHoe. Mockea: “KomKnura”, 2007,
cTp.16-20.
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Jupindnipjwup' nhunwpybnd wit npwbu  hbnhtwyh  wuhwwnwlwu néh
duwynpdwu b ybphwudwu huwpwynp gnpdnu:

huptuwdhowintipunwihtu  ybpndnygywu wpryniupnid  hwughp Gup wyu
Ggpwywgnipjwu, np  U. Unbdht  duwhngnn  hwpgbiphg b «Gudpp
wquippnipwi»  hhduwhwpgp, husht bw wpnitwl wunpwnwnund £ hp
unbindwanpdnipniuubpnul: <wlwnpbiny «Gwlwgpwghpp» L «dwpnne wquigp
plippnipquwt htwpwynpnygyniip»' Unbdp pwpdpwgund b wju fuunhpp, pb
wnhwuwpwl gnneginiu niup” Ywdph wquwnegniu, e Jwpnne Ywupp
wwjdwuwynpyws £ dwpnnig nnipu qunugnn gnpdnuubipny, npnughg dtlu by
dwywwnwghpu E:

«Unpynipgyniu dwpnyuiht»  bwnwd  hbnhuwlu  hp  nhppnpnonup,
dunpnwdubpp ginfjuwugnd £ pupbpgnnht wunipnuypnpbu'  Gpyne
Yepwwnubiph pwuwybth dhongny, dhusnbin «Udthnthbin wugwd ninhu»
ybwnw  Unbdp, dJbpnwdtind  hp  wugwé  Yuwupp, dbY  wugqwd  Lu
wunpwnwnun £ hwpgbiph, npnug wwwwufuwuubpp thnpénd £ gunub)
hupuwybnndnipjwu dhongny:

‘The illusion which man has that his
will is free is so deeply rooted that | am
ready to accept it. | act as though |
were a free agent. But when an action
is performed it is clear that all the
forces of the universefrom all eternity
conspired to cause it, and nothing |
could do could have prevented it. It was
inevitable. (Of Human Bondage, p. 418)

| wanted to get what knowledge |
could about the general structure of
the universe; | wanted to make up my
mind whether | had to consider only
this life or a life to come; | wanted to
discover whether | was a free agent or
whether my feeling that | could mould
myself according to my will was an
illusion; | wanted to know whether life
had any meaning or whether it was |
that must strive it one. (The Summing
up, p. 162)

Gpynt  wbpunbpnud

[l

pupuwunpwnwpdynn b pL’

huptuwunpwnpwaunn®, «wquwnpwi» qunuiwpp gnignpiynd £ wquin
Ywdph hbGw:  «Unpyniggniu dwpnyuihu»  dbwnwd  Yepwwpubph  funuph
dhongny U. Untidu wpunwhwynnd £ wju dhwpp, np Yuwdph wquunnigyniup

6«Ll'ur}pwr}wnéan1 wnbpuun» L «wunpwnwpdunn wnbpuwn»
bgpnypubppbpgdwd BUS. Fhpniijwup «Fpwlwlt  wunpunwpsh' npwbu
wpunwhwjnswlwu huwph dE4unnuwu pungpynwp» wnblwfununieniuhg,
Epliwu, 2005p., ke 115:
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unuy  pYwgul  punye £ Ypnd,  dhugntin dwpnne - Juppwghdp
wwpdwuwynpws £ ny pb opblunhy hwugqwdwupubpny nwbthwlwu
gwuyniejniuttipny, wy) punyeyjwu optiupubipny: <bnhuwyp Ybipnugjw) dhwnpu
wnlywjwgnb| b unbindwgnpdnipywu dbe [Ggulwu dh owpp dhongubipny'
pwnwihu (free will, illusion, inevitable), ptipwYwuwlwu (puwjh pndwlwt
bnwbwly, tnwbwlwynpnn puybinh Yppwnnygynil, pponiti pwpwnwunipynit) W
ndwlwu (all, inevitable, illusion pwnbph Yplunyaywdp, forces of the universe
thnfuwpbipnipwdp):

Upnwlw |Ggwywu dhongubiph Yhpwnndp, huswhupp Bu' “The
illusion that will is free”, “The illusion of free will”, “to be deeply rooted”, “can't
get away from”, “inevitable” wpumwhwjinnud GU wju juwplwupp, RE hpp
dwpnu nh wqww Judp, wqwwu punpnygjut htwpwynpngniu,  husu
wjupwu b wpdwuinwgl) dwpnywug dby, np upwup wjwdw hwjwwnnd Gu
npwu:

Ywdph wqwuniEjwt  pwgwlwniginiup  gbownbiint  Uwwwwlyny
htinhuwyp gnpéwoénud £ pwjh pnédwlwu Gnwuwyp b wjt Jupwbinnpbu
Yuwwbiny “freeagent’nupddwdwihu  dhwynph  hbwn' unbndnd  wjuwhup
wwwnlybp, npnbin wluwnne £ nwnund  wuhwwh  Yudph  wquwnnyejwt
pwgwlwjniejwu thwuwnp:

huptwuwwwnuwy sk uwl “illusion” W “inevitable” pwnbph pwqdwyh
YnpYunipeniup, pwuph np  Jbpohutbipu nbéwywunpbiu  ugnypwynpqwsd bu:
Unwhuny htnhuwyp dhundws b wpnwhwpnbint hp  dninbigndp  Yuwdph
wquuniwl fuunpht® hwdwpbnd, np dwpnp sh upnn gnow| Yud wihunub
hp gnpéwéd wpwppubiph hwdwp, pwuh np npwup Ywuwwpydtp Gu ny pp
Ywdpny:  Npwnpnipjwu b wpdwuph uwlb “all” L “nothing” pwnbtiph
hwywnpnipjniup, hush dhongny htinhtwlu pungdnid £ dwpnnt wugnpnigyntup
U npwt hwywnpynn dwywwnwagph hgnp nwdp:

«Udthnthtiiny  wugwé  ninhu» - Jbwynud - unyuwbu  gniquhtinutip
wuglwgubin «@wlwipwagppy» L «qudph wquipnpguty dholl' U, Unbdp
hwyJws £ wju hwdngdwup, np dwpnnt wquunnigniup unuy fuwplwup ,
husu hp wpwnwgninwit £ guunud hupuwunpwnwnpdunn intipuinnud htinbyw
hupuwdhownbpunwihtu  gnighsubph dhongny' “will is free”, “free agent”,
“illusion”, "universe": Pwjgbwjuwytu, Gpb hupuwunpwnwpadynn wnbipunnwd
htipnuubpp  |hndhtu hwinqywé U Ywdph wquuwinipjuu  pwgwlwniyegjuu
hwpgnd, www huptwybuwgpuwywu Jbwynwd U. Unbdp  dwinpnudubiph,
bpyduwuph dbg £ sfupnnuuwiny hunwl ywwnwuluwl guub) wyn hwpghu:
Lbnhuwyh dwinpnuiubipt wuhwjn Gu nwnunw “/ wanted to get knowledge”,
“I wanted to make up my mind”’, “| wanted to discover”, “I wanted to know”
pwnwlwwuwlygnigniuubph - Jbppndnyggwu dhongny, npwbn ‘1 wanted”
wpunwhwjnnipjwu Ypyunyeyniup yywynd £ hinhuwyh wuhwughun hngbijwu

10



yhbwyp, swpniuwy thunpwnnipubiph dbe (hubint hpnnnigniup, huswybiu uwl
wmwphubiph pupwgpnu Yninwlwd thnpdu pupbingnnh htwn Yhubint dhunnwdp:

Epypnpn tupwgfunu («Uqunnieniu» hwuljugnyph wnljwywugdw
dhongutpp K. Dwniygh uwmbnéwqgnpénipyniuutpnd») «wquwnniniu»
htinhtwlwjht hwulwgnypu nwnwiuwuhyby £ . dwnygh «4ntlghnubipp» L
«bpwtiuhwgh |Gjwnbuwuwmh uhpnthhur»  Ybwtipnd:

2. dwniygh «YUnjtyghnubipp» Yyowh puunuygyniup huwpwynpnigyntu &
pudbnnud  pwgwhwjnbint  «wqwuwniEnu»  htnhtwlwiht hwulwgnyph
lGqyulwu npubnpdwt  wnwuduwhwwnyneiniuutipp: <wpy £ ufwwnb), np
upywd uwmbindwgnpdnipiuu  dby |Gqundwlwu pwqiwqwu dhongubipny
wpunwhwpndws  gnignpnnudutipp . dwnwyind  Bu npwbu  «wquwnniniu»
htinhuwlwiht  hwulwgnyeh  wnwjwuwgdwt  dhong:  «4niyghnubtipp»
gbnwpybunwywu  Jbwynd  pmip (henbwpwp uwl'  uyninp), npunbin
bptintphy Lltigp pwpgund £ Uhpwunwihu, qnignpnynid b wquigpniejut
pwguwluynypywt hiwn, dhusntin ipihg (byninhg) nnipu tpwpwdépp gnignpnynid
b wquipngyut htin: - Unbindwgnpdnigjwu  (igundwlwu  putniyejwu
wpryniupnud - wluhwynn £ nwnund, np Swnygp «wquippnpinip» U
«wquipnuypquwt pugwluynieinitipy wnuwjwgunwd £ unbindwgnpdnipjuu db
«fipli-bibpply hwlwnpnigjwu dhongny: Ujuwybiu'

| want to be a prisonerupstairs. | want daylight and some fresh
air.“You could keep me in one of the bedrooms. It could be all barred and
boarded up. | could sleep there. Then perhaps you’d tie me up and gag and let
me sit sometimes near an open window. That’s all | ask, I’d rather starve to death
than stay down here. Keep me in chains upstairs. Anything. But let me have
some fresh air and daylight.(The Collector, p. 103 - 104)

2. dwnygh hbpnunthnt «wquwnipwt  pwgwywjnipniup»  uJwsd
hwdwuwnbipunnud wnlwjwunw k“to be barred, to be boarded up, to be tied up,
to gag, to keep in chains” pwjtiph W wpwnwhwjnnyejniuubiph dhongny, dhugntin
«wquwnniginiup» - gnignprdnd £ uyninhg  nnipu |hubine hbGn: Wunbin
«wqupnypynily b «wquipnupywl puwgwluygniygynity - hwlwnnpnueniup
ubpywjwgywsd £ “down - upstairs” hwlwnhp pwnbiph gnpdwdéniejwdp:
Mwwnwhwlwu sk htnhuwyh Ynndhg ytipp pbpdwsd hwndwsh b’ ulgpnd b
pt" Jbponwd “daylight, fresh air” pwnwjhu dhongubiph Yhpwnnieiniup, pwup
np  Yplunipjwtu nbwlwu huwpubphg deyp' opowlwldwt  Yhpwndwdp'
htinhuwyp dhwind nwh gbonbnt punipjut U wquwnyjwu qgugnnniejwu
dholt wnw Ywwh Yuwpunpnyeiniup:  Punyginiul hupuht - wquiwnniejwu
funphpnwuhy Lk, hGwnbwpwp hbpnunthne hwdwp  wquwnieniuhg  gpyywsd
(hubp qnignprynid t puniegyniuhg htinnt (hubnt hbwn: <wnywuowlwu b uwl
wju, np Uppwunwh hwdwp $hghywwbu Ywwwupubph dbg [hubju wjnpwu
unuwih sk, nppwu punieyniupg' dwpnip onhg U puwlwt nyuhg gnyywd
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(hubint wprynitupnd  hngbpwuwlwu  dwup, pulbdwd yhbwlyp: <bnhuwyh
dhunnwiu wyuintin hpwagnpdynwd £ “/ want to be a prisoner upstairs. Keep me in
chains upstairs. Anything. But let me have some fresh air and daylight.”
Lwjuwnwunipyniuubiph - dhongny, npwnbn  hwnwwbu  npwnpnypuu L
wpdwuh “Anything.” Uhwlwgd Uwluwnwuntgyniup, npu hp 2wpwhjniuwwu
Ywnnigywdépny  jnipwhwnnty  wpnwhwjnswwunggniu £ hwnnpnnud
htnhuwyh funupht' pungdting htipnunthnt hngnt wquwnyeywu denpphpdwu
wuhwgntpn wnbugp:

Gppnpn Gupwgfund («hupuwdhgubipunwjh Ywwbph
npubnpnudip . dwnygh wuhwwnwlwu  n6nd») 2. Dwnygh
«4niyghnubipp»,  «bdpwbupwgh  GppGuwbgh  uppnihht» - Jbwbph L
«Uphuypnu» Luubh hupuwdhgwnbpunwihtu bpindnipjwu wpryntupnid thnpaby
Gup Jbphwub «wquunyentu»  hwulwgnyeh $wnyquu  hwjtiguwybpwp:
wpYy £ uywwb), np «Uphunnu»  wotuwnngggniup dwnwynud £ npwtiu
Uwfuwwnbipun  «dpwtvhwgh  |Gwbuwuwh  uppnthhu»  Jbwyh  hwdwp:
«Uphuwnnu»-u hp  Engyudp  thhihunthwywlwu  buub £, npinbin Swnygp
2upunpt £ hp dupbipt ne qunuthwpubipp nwppbp pdwutiph 2nipg, win
pYnd' «wquuinipjwu»: «Uphuwnnu»-h nyu  wbuubing hhug wnwph wug
bwnygp gpb| £ «dpwuuvhwgh Gunbuwunh uhpnthhu»  ginupdbunwywu
ybwp, npwnbin wunpwnwpsb| b «Uppunnu» wofuwnnygjwu dbe wnpdwndywd
dh owpp quwnuwthwpubph, npnughg b wquunipwu  &knp  pbpdwu
wuhpwdtipnnipiwu W Yuwplunpnigjwt fuunhpt wuhwwnh hwdwp:

What we call suffering, death, disaster, | My poor Charles, search your heart—
misfortune, tragedy, we should call the | you thought when you came to this
price of freedom. The only alternative | city ... You know your choice. You
to this suffering freedom is an | stay in prison, what your time calls
unsuffering _unfreedom.(The Aristos, | duty, honor, self-respect, and you are
Kindle Locations 175-176) comfortably safe. Or you are free and
crucified. Your only companions the
stones, the thorns, the turning backs;
the silence of cities, and _their
hate.(The French Lieutenant's
Woman, p. 155)

Ubtioptipws bpynt hwwndwdubpnud £, npnup pwnywéd bLu ny
gbnupybunwywu b gbinupybunwlwu untindwagnpdnieyntuubiphg, dwnigp
hwywnpniypjwu  dhongny pupbipgnnht £ ubipyuwjwugunud  wquwnniyejwu
atinppbipdwu ghup: Nwgpwy k, np htinhuwyu hp thhihunthwywlwu Luubind
wquuniwu  dbnppbpdwt ninhu wwwybpnd £ npwybu  tnwnwwwupndy,
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nddwpnigyniutbpny  wwpnipywd  dh wuhwpp  dwuwwwph,  husu
wniuwjugywsd E unbindwagnpdnigjwu dbie “suffering freedom” W “unsuffering
unfreedom”  dwiynpwiht  pwnwlywwwlygnyeniwubph  dhongny:  ULd
htwnwppppnipniu £ ubipyuyugund  hwwnwwbu  “unsuffering  unfreedom”
dwynpwiht pwnwwwwygnipjwt Ggulwu pluunteniup, pwuh np ytipghuhu
Gpynt pwnuwnphsubipu k) htnhuwywiht nhwyywdwihu pwnbp Gu, npnup, h
wwppbipnugyntu “suffering  freedom” pwnwlwwuwlgnipjwu, npnawyh
quwhwwnnuywu wwpn, husybu twb hwybyw) wpnwhwjnswlwuniyeiniu Gu
hwnnpnnud hbnhuwyh  funuppht'  pungdtiny . Dwnygh  nb6h
hupuwwnhwnipntup:

huswbu Yupbh £ fuwnb), . Swnyqu «wquipnipyui ptppnipuin
fjuunppt wunpwnwpd £t Ywwwpb  twbh  pp gbnupdbunwywu
unbindwagnpdnipjwu dby, npintin glfluwynp hbipnup Ywuquwsd £ Gplypunpwuph
wnol' puwnpby yrwnwuwipny (h wquipnyayniap, pE" wquipnuyainiihg qriply
wbhng luwbpp: Oquwagnpdbtiny “You stay in prison” b “you are free and
crucified”thnfuwpbpnyeiniuubpp' hbinhuwyp wnwy £ pwonud wju dhwpp, np
unbindwagnpdnipjwu glfuwynp htpnup' Quipigh puwnpnijwu
huwpwynpnigyniup  Ywugubigund £ upwtu  Gplypuwpwuph  wnwye'  duwy
pwuwnwlugntd (stayinprison), wyuhupt' wwpb| hp Uwfuypu Yuwupnd, [huby
hwpnw, niubuw] hwpguup, Wwwnhy hwuwpwynyejwu dby b wwwhny |hub,
RE” nnipu qui| wjn pwuwnwlughg, |hub| wquwn, puyg Ypbi wqunnipu fuwsp
(you are free and crucified): Pwuwnnpbl Jhlyunnpjutwlwu nwpwopowuh
hwuwpwynigjwtu  Ywunuubpht  sBupwnplybp  Ywpdwuwguh  Upwu
hwuwpwynigjwu  wunwdubph  wwbneywup,  wuwnwppbpnyewup L
pouwdwupht, hust wnlwjwgqwsd L uwnbndwgnpdniejwu dbe “Your only
companions the stones, the thorns, the turning backs; the silence of cities, and
their hate” thnfuwpbipniejniuutiph, huswtiu uwl ytippupwg
wunhdwuwynpdwu dhongny:

Get «Uphuwnu» thhjhunthwjwlwu Euubnud Q. Ddwnyqp “suffering
freedom” W “unsuffering unfreedom” hwlwnpniejwu dhongny k ubipywjwgunwd
«wquipnuypquwt - pluppnyyuiy - Gplwlyh  punyep,  www  «bpwuuhwgh
[GinnGuwuwnh  uppnthhu»  gbnupybunwlwu  Jbwynwd  hbnhuwyp  dhlunyu
dhwpu wnluwjwgund £ Yhpwnbind wjuwhuh nwlwu huwpubp, huswhuhp
Gu' hnfuwpbpnuygniip,  Jbppbpwg  wuiphbwiwynpndp,  hwlwnpnieynitp:
Uuwhuny' updwd |Ggqulwu gnighsubpp  hwunbu &u  qwihu  npwbu
hupuwdhgwnbipunwihu wwppbp, npnup pupbtipgnnh pulwdwu hnphgnunwd
wofunidwgunud Gu bwiunpnnn wmbpuwnh hdwuwnwiht pndwunwynieniun:

2nppnpn Gupwg|funtd («Uqunnipyniu» hwuljugnyph
lGqgyunbéwlwu wpdunpnudubpp . Uthnuwyph 4bwybpnud») . Uihnwjph
«BDwqup, Ywagh’'n», «Bwqupp  hwpugpwgty B W «Uqupwl»  Jbwbpp
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Gupwpyynud Gu [Gqwuntwlwu, (Eqwpwuwunbndwwu L
hupuwdhowntipunwihu  Ybpindnipjw, hush wpryniupnd dbp £ hwuynwd
«wquunniniu» hwulwgnyph puywniu punUthnwgph:

«dwguwp, Jwgh'p» Jbwh Ggunéwywu puuniyejwu wpryniupubpp
Jywynud Gu, np 2. Uthnwjph wwwnybpwynpdwu hwdwlwnpgnid wnwugpw)ht
wnbin Gu qpwnbgunid funphpnwuhgubpp, npnup huwpwynpnyeintu u nwhu
pwgwhwjnbint  «wquunniejniu»  hGnhtwlywiht  hwulwgnyph  wthnwpjwu
hwjbgwybtipwn:

«Uquinnipyniu» htinhtwlwhtu hwulwgnypu hp nipnyt wpunwgnindu k
gtk Upqwd unbndwgnpdnipjwu dbe funphpnwuowihu 2tpwnh npulnpdwdp,
husu, wuwmwpwynyu, twwuwnnd £ 2. Whnwph wuhwnwlwu  ndh
wnwuduwhwwnynyejniuubiph yiphwudwun:

The land refuses to change. The more he drives the more the region
resembles the country around Mt. Judge. The same scruff on the embankments,
the same weathered billboards for the same products you wondered anybody
would ever want to buy. At the upper edge of his headlight beams the naked tree-
twigs make the same net. Indeed the net seems thicker now.(Rabbit, Run, p.
180)

Ywuph dhwwwnwnnipjntup, Gugnn dpuninpunp, wquunnipjwl nkusp
unhynw &u <wphht thwfusk) nuhg, hwuwpwyniegyntuhg, hpwlwuniegniupg,
hugp htinhuwlyu wpunwhwywnb) b “the same - dplitinyt” pwnh Ypyunyejwdp:
Pwjglwjuwbu, thwiusking hpwlwunipjwtu dh npyughg, Swqwpp hwjnuynid
£ dbly wy npywgh dbg, npp upwt hhgbigunud £ hp wugjwp, hpti 2ngwiwjwnnn
hpwlwuniegyniup: Q. Uthnwpp “The land refuses to change” thnfuwpbipnigjwu
dhongny wwwnytipnd £ hpwlwunygywu 6ugnn dpuninpinh  wgnbigniegynitup
htpnup hngbypbwyh Jpw: <wdwdwiu Lwphh dunpnuubph’ opowwwnnn
hpwlwunyeyniuu £, np hpbu ggnd £ gwugh, wjuhupl’ Ywwwupubph,
uwhdwuwthwynwiubph dby' huwpwynpnype)niu stnwny Yuuytitig
wquwnniniup: Wunwdblwjuhy, Unyuhul nuhg thwlununp pny| sh nmwihu
Bwquwphu wquwnybint optigop «ubinwgnn gwughg» (tightening net): Uybihu'
unp  dhowdwjpnd  bu  hbpnup  hwynuynd £ gwugnud,  uwlwyu, h
wnwppbpnugynu bwfuyhup, wju gwugp wdbh ne wybp £ funwund® upwt
wybifh wdnip ubindbiny hp dbe: Npwgpwy k, np htinhtwyp ybpnugjw| dhuinpu
wnwyb) nhwny L wwwybpwynp  ubpyuywgubint hwdwp  nhdnd |
thnfuwpbipnieniu U YpYunieyniu nbwlwu huwpubph Yhpwnnipjwup' “At the
upper edge of his headlight beams the naked tree-twigs make the same net.
Indeed the net seems thicker now”: Ownbtiph nuwbphg hjnwjws gwugp
Uthnwipp  hwdwpwuniygjwtu  ophtwyny hwdbdwwnd  <wpphu  @ugnn,
fubinnnn gwugh htwn: UJuhwyn £, np “net” pwnh Ypyuwyh Yhpwnnipjuu dby
hdwuwnwiht wbnwownpd £ ujwwnynd: Gpli wnwoht twluwnwunypjuu Jdby
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wju hpbinku gwugu k£ punipwgpnud, www Gpypnpn nbwpnd “net” pwnp
hwunbu £ quihu npwbiu «wquwnnipjut uwhdwuwdhwldwu» funphpnwuh:

Bqnwlwgnigywu dbe wdthnihyb Gu uwinwpydwsd nwnwduwuhpnipjw
wnryntupubnp.

. dbinhuwlwiht  hwulwgnypep  Swnwind £ npwbu  Gquwu
wuhwwnwwunipjwu  wotuwphh  hwujwgwlwu-Ggyuywu  wwwnlybph
wpuwgndwy, husybiu twl hinhuwyh wuhwwnwywu néh yephwudwt dhong:
Uhlunyu dwdwuwy hbnphuwyh wuhwwwlywu nép hwunbu £ quihu npwbu
htnhuwYyh  dwwhnugnwiubph  npubnpdwu wppnye:  <bnhuwlwjhu
hwulwgnyph hwuljwgwlwu, quwhwwnnnuywu, gnignpnwihu-wwwnybpwihu
U funphpnwtgw)ht 2tpwntiph yephwunwp mwppbip untindwgnpdnigyntuubpnud
wnyuwjwgywd wpnwlw UL ubpwlw pwqiwwhuh Bqulwu dhwynpubiph
dhongny huwpwynpnipginiu £ pudbinnud  pwgwhwjnbint  «wquinnigyntu»
hwulwgnyph htnhuwywiht hwjtgwlbpwp:

o «Upfuwphh htinhtwlwihu ywwnybp» hwuywgnigniup hwpwpbpynid
E dhowmbpunwjunipjuwt  nwpwwnbuwlubphg deyp’ huptuwdhonbipunwiunt-
pjwu hbtw, npu £ hwunbu k£ qujhu npwbu hbnhtwlwiht hwulwgnyeh
nunuWuwuppnyejwu  Jdhong  Jhlunyu  htnpuwlh'  wwppbp  dwdwuwlyw-
hwunjwdubpnud gpwd unbindwagnpdnipniuubpnd: Lbnhuwywjhu
hwulwgnyph puunigyniup  dhownbpunwiht  whpnyend  dwutiwynpwwtiu
wwpdwuynpwd £ hbnhuwlywihu hwulwgnyeh  thnthnfunyejniuutiph
Gupwnpydwu U qupgugdwu ubipnidny:

e U. Unbtdh, 2. dwnygh b 2. Uthnwjph uwnbindwgnpdnipniutbipnud
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AHAUT TATMKOBHA MAKAPAH
BEPBAJIM3ALUNA ABTOPCKOU KOHLLEMLLMKU KOHLLENTA “CBOBO[A”
B UHTEPTEKCTYAJIbHOM NPOCTPAHCTBE

PE3IOME

[laHHaa pucceprauvoHHas paboTa noceBAlleHa UM3y4eHuo crnocobos
A3bIKOBOW perpe3eHTauUn MHAMBUAYaNbHO-aBTOPCKON KOHLEMUMM  KOHLLenTa
“cBobopa” B MHTepTeKcTyanbHoMm npocTpaHcTee. OObekToM uccneposaHuA
ABNAETCA  BCECTOPOHHMII  aHanW3  MHAMBU[YaNbHO-aBTOPCKOrO  KOHLeNTa
“cBobofa’v BblABNEHUE XapaKTepa 3BOMOLUU OCODBEHHOCTEW MMPOBO33peHUAN

nanocTunAaBTopa.
U,enblo ncenepoBaHna ABNAETCA aHaANIN3 UHAVBUAYAIbHOrOMUPOBO33PEHUA
aBTopa n cnocobos A3bIKOBOM aKkTyanmsaumm B KOHTEKCTE

aBTOMHTEPTEKCTYaNbHOCTU.

MocTaBneHHas B paboTe Lenb AOCTUrAeTCA MyTem peLUeHUA CemyroLLuX
3agau:
¢ BblAENUTb OCHOBHbIE Pa3fNyUA MEKAY KOTHUTUBHBIMA U aBTOPCKUMU

KOHLeNTamu, B pesynbTaTe aHaIMTUYECKOro ob3opa pasnnyHbIX Teopuii,

* npoBecTU BCECTOPOHHEeE nccnegoBaHue MOHATUA “aBTOMHTEP-
TEKCTyallbHOCTb” B IMHIBUCTUYECKON NnTepaType,

® U3y4NTb MHOTOCMOWHYIO CTPYKTypy KOHUenTa “csobopa” NoCpeacTBOM
aHanM3a JIMHFBOCTUIIMCTUYECKNX CPEACTB, UCMONb3YeMbIX B MPOU3BEAEHUAX
C. Moama, [x. daynza u [x. Anpaiika,

e BbIABUTb aBTOPCKOE BOCMpPUATME KOHUenTa ‘“cBobopa” € MNOMOLLbIO
NUHIBOCT/IMCTUYECKMX U NIMHIBOMO3TUYECKMX METOA0B aHann3a,

e npoaHanusmposaTb ocobeHHocT ugunoctuna C. Moama, . Paynsa un [Ix.
Anjpalika, OCHOBbIBaACb Ha aHanuse KoHuenTa “cBobopa”’, a TaKme
UCMONb3yA repMEHEBTUYECKNIA MOAX0A, K MHTEPNpeTaLumn TeKCTa.

B pabote 6biM  MpuMeHeHbl  cChepytloliMe  IMHTBUCTUYECKUE
METOAbI:IMHIBOCTUIUCTUYECKME, JIMHTBOMO3TUYECKME, KOFHUTUBHbIE,
KOMMYHVKaTWB-Hble, KOHTEKCTyanbHble, a TaK¥e MHTepTeKCTyalbHble MeTofbl
aHanusa.

TeopeTuyeckana 3HaYMMOCTb WCCNENOBAHUA 3aK/IOYAETCA B TOM, UTO
JaHHaA juccepTaumMAa MOMeT crocobcTBoBaTb — fasibHelilleMy — U3yYeHUIo
UAMOCTUNA, MUPOBO33PEHNA U MHTEHLMU aBTOpa NOCPEACTBOM KOFHUTUBHOIO U
WHTEPTEKCTYaNbHOro aHanusa.
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MpakTuyeckas LEHHOCTb uccnefoBaHWA obycnoBneHa Tem, 4TO €ro
pesynbTatbl MOTyT ObITb WMCMONb30BaHbl B Kypcax MO JIMHIBUCTUKE TEKCTa,
KOTHUTMBHOM  JIMHIBUCTUKE, KOMMYHUKaTUBHON  CTUAUCTUKE, a  TaKe
NEKCUKONOTUN U CTUANCTUKE aHIINICKOrO A3bIKa.

AKkryanbHocTb  paboTbl  onpepenAeTcA  BHUMaHUEM  COBPEMEHHOI
KOTHUTUBHOW  NIMHFBUCTMKM K mpoueccam  (DOPMUPOBAHWA U 3BOMOLMUM
KOHLeNTyasbHOW CUCTeMbl aBTopa. AHanuM3 aBTOPCKOro KoHuenTa “csobopa’ B
WHTEPTEKCTYaNlbHOM  MPOCTPaHCBE, B  YaCTOTHOCTW, UM3y4yaA  aBTOUHTEp-
TEeKCTya/lbHble MapKepbl, AaeT BO3MOMHOCTb BblABUTb OCOBEHHOCTU WAWNOCTUAA,
MUPOBO33PEHUA U UHTEHLWU aBTOpa.

Hay4yHas HoBM3Ha uccnefoBaHuA obycnoBneHa W3y4YeHVWeM KOHLLenTa
«cBobopa» B pabotax C. Moama, [x. Paynsa n [x. Angaiika, OCHOBaHHbIX Ha
aHanM3e pasfiMyHbIX CNOEB KOHLIENTa, TakuX Kak KOHLLEMTyanbHble, OLEHOYHbIE,
accoumaTnBHO-obpasHble U CUMBONIMYECKUE, KOTOpblE aKTyaM3UpYylOTCA B
TEKCTE MHOTOYUCNEHHBIMU NIMHIFBOCTUAUCTUYECKUMU cpeacTBamu. Bonee Toro,
Bnepeble ocobeHHocTn Bepbanusauuu KoHuenTa “csobopa”’ uccnepyrotca B
WHTEPTEKCTYaNbHOM  MPOCTPaHCBE,  BKOYaA  NapaTekcTyalbHOCTb U
aBTOMHTEPTEKCTYaNbHOCTD.

[aHHaa pucceptauma cOCTOMT W3 BBEAEHWA, ABYX MNaB, 3aKNOYEHUA W
CcrncKa nuTepartypebil.

Bo Bsepmenum npeacTtaBneHbl aKkTyanbHOCTb W HayYHaa HOBM3Ha
UCCneaoBaHuA, OMpeaenAloTCA ero Lelb U OCHOBHblE 3ajayu, OnUCbIBaeTcA
TeopeTMyeckas 3HaYMMOCTb W TMpaKTUyYeckada LEeHHOCTb paboTbl, jAaétca
XapaKTepUCTMKa MeTO[0B UCCe0BaHNA MaTepuana.

B nepBoii rnaBe usnaratoTcA TEOpETUHECKUE acMeKTbl UCCNEAOBAHUA U
JaeTca 0030p pasnnuHbIX MOAXOAOB K WAMOCTUIIO aBTopa, KOHLENTyanbHO-
A3bIKOBOM KapTWUHblI Mupa, AudpcpepeHuMaLm KOrHUTUBHBIX W aBTOPCKUX
KOHLENTOB, a TaKiKe MHOrocnoiHoli CTPyKTypbl KoHuenta. Bnepsoii rnase
U3naratoTcA TaKme OCODEHHOCTW aBTOMHTEPTEKCTYaNbHOCTU KaK BO3MOMHOIO
CPeAcTBa CO3[aHuA W PackpbiTUA uanocTuna astopa. Kpome Toro, usyvarorca
(pyHKLUMN aBTOUHTEPTEKCTYaNIbHOCTU, KOTOpble 3ch(peKTUBHO UCMONL3YIOTCA NpU
aHanm3e NpakTMYecKoro marepuana.

Bo BTOpoii rnaBe  nNpPOBOAMTCA  NIMHIBOCTUIAUCTUYECKWUIA U
NIMHIBOMO3TUYECKMIA  aHanu3pomaHoB «Bpema cTpacteli 4enoBeuveckux» K
«Mopsopa wutorm» C. Mosma, «Konnekumonep», «’KeHwmHa dppaHLy3cKoro
neliteHaHta» n acce «Apuctoc» [k. Paynsa u «Kpomuk, 6beru», «Kponuk
pasboraten» un «®Pepma» [. Anpaiika.[laHHblii aHanu3  cnocobcTeyeT
BbIABNEHNIO OCODEHHOCTEN WMAMOCTUNA aBTopa, a TaKkMe WHAMBUAYaNbHOrO
BOCMPUATMA U UHTEPNpeTaLmmn KoHuenTa “ceobopa”. ABTOMHTEPTEKCTYaNbHOCTb
paccMaTpuBaeTCAKaK OHO M3 OCHOBHbIX CPEACTB (DOPMUPOBAHWA TEKCTa, YTO
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NO3BONIAET NMpPOBOAUTDL aBTOVIHTepTeKCTyaﬂbeIﬁ aHanus, oTpaxaa AUHaAMUKY
KOHLENTa «CBO60J],a» B KapTMHE MUpa aBTOpa.

B 3akntoueHun npencraBneHbl pe3ynbTatbl npoBefeHHOro
ncenenoBaHuA.
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ANAHIT GAGIK MAKARYAN
VERBALIZATION OF THE AUTHOR'S PERCEPTION OF THE CONCEPT
“FREEDOM” IN INTERTEXTUAL DOMAIN

SUMMARY

The dissertation explores the distinctive features of the verbalization of
the author's perception of the concept “freedom” through the prism of
intertextuality. The subject of the dissertation is the comprehensive analysis of the
concept “freedom”, with the help of which the author's individual style,
worldview, intention are revealed, which are changed and evolved over time.

The aim of the research is to study the author's individual worldview and
its linguostylistic means of actualization in autointertextual domain, based on the
analysis of the semantic and structural peculiarities of the concept “freedom”.

To achieve the aim of the research, the following objectives are set
forth:

e To clarify the major differences between cognitive and individual
concepts, based on the analytical review of various theories.

e To investigate different approaches to the term “autointertextuality” in
linguistic literature.

e To study the multilayered structure of the concept “freedom” analyzing
linguostylistic means employed both in the works of fiction and non-
fiction by S. Maugham, J. Fowles and J. Updike.

e To reveal the author's perception of the concept “freedom” through
linguostylistic and linguopoetic methods of analysis.

e To disclose the peculiarities of the individual style of the above-
mentioned authorsbased on the analysis of the concept “freedom”, as
well as through the hermeneutic approach to the interpretation of the
text.

To realize the above-mentioned objectives, the linguostylistic, linguopoetic,
cognitive, communicative, contextual, intertextual methods of analysis have been
applied to the research.

The theoretical significance of the research lies in the fact that the
given study can contribute to further investigations of author's individual style,
worldview and intention through cognitive and intertextual analysis.

The practical value of the research is conditioned by the fact that the
results of the research can be employed in the courses of Cognitive Linguistics,
Text Analysis, Lexicology and Stylistics.

The topicality of the research is determined by the current tendency of
cognitive linguistics to study concept in literary texts, thus revealing the
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peculiarities of author's individual style, worldview, as well as intention through
autointertextual analysis of the text.

The novelty of the research is conditioned by the study of the concept
“freedom” in S. Maugham's, J. Fowles' and J. Updike's works based on the
analysis of different layers of concept, such as conceptual, evaluative, associative
and symbolic, which are actualized in the text by numerous linguostylistic means.
Moreover, the peculiarities of the verbalization of the concept “freedom” are
studied in intertextual domain with reference to paratextuality and
autointertextuality.

The purpose and objectives determined the structure of the work, which
consists of an introduction, two chapters, a conclusion and references.

The Introduction presents the topicality and novelty of the research,
defines itsaim and main objectives, describes the theoretical significance and
practical value of the work,gives a description of the methods of research.

Chapter llays out the theoretical dimensions of the research and provides
an overview of various approaches to author's individual style, conceptual-
linguistic picture of the world, as well as multilayered structure of concept in
Western, Russian and Armenian linguistics. This chapter also outlines the
peculiarities of autointertextuality as a means of creating and revealing the
individual style of an author. Moreover, it studies the functions of
autointertextuality, which are efficiently employed in the analysis of the practical
data.

Chapter Il dwells on the linguostylistic and linguopoetic analysis of the
novels “Of Human Bondage” and “The Summing Up” by S. Maugham, “The
Collector”, “The French Lieutenant's Woman” and the essay “Aristos” by .
Fowles and “Rabbit, Run”, “Rabbit is Rich” and “Of the Farm” by J. Updike, by
means of which the peculiarities of author's individual style, as well as the
individual perception and interpretation of the concept “freedom” are disclosed.
Furthermore, autointertextuality is assumed as one of the main means of text
formation, which allows us to carry out autointertextual analysis reflecting the
dynamics of the concept “freedom” in the author's world picture.

Conclusion summarizes the findings of the research exposed in the
present dissertation.
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